
 کتاب  ترجمهتعهدنامه و گواهی اصالت 

 : به ترتیب درج در جلد کتاباینجانب / اینجانبان( )

 امضا
 میزان

 مشارکت

پست 

 الکترونیک

 شماره

 تلفن

 همراه

 دانشگاه نشانی محل کار یا سکونت شناسه  ارکید
رشته 

 دانشگاهی

آخرین 

 مدرک

 دانشگاهی

 کدملی
شماره 

 شناسنامه
 خانوادگینام و نام  فرزند

 

                        
 

                        
 

                        
 

                        
 

                        
 

                        

ی مولف یا ............................................................به قلم )نام و نام خانوادگ............. .............................................ترجمه کتاب )عنوان نگلیسی(.......................................... ترجمه ای  )عنوان فارسی( در خصوص انتشار کتاب 

 متعهد میشود:  میلادی ... چاپ شده در سال................. گردآورنده اصلی کتاب(................................................... منتشره توسط انتشارات.................................

 ه علوم پزشکی آبادان در خصوص چاپ کتاب اطلاع و آگاهی کامل دارم. گانسبت به ضوابط دانش -الف

 اثر متعلق به اینجانب/اینجانبان بوده و توسط شخص دیگری ترجمه نشده است.  -ب

 چاپ و داوری ارائه نشده است؛  اثر به صورت همزمان به جای دیگری جهت -ج

برداری غیر مجاز از سایر آثار در این اثر وجود  هیچگونه تخلف علمی و کپی -د

 ندارد؛ 

 ه علوم پزشکی آبادان تهیه و تحویل شود.  گاتا قبل از انعقاد قرارداد، اثر مطابق با استاندارد تهیه کتاب در دانش -ه 

ه علوم پزشکی آبادان بر اساس اعلام شورای انتشارات، گامورد سبب تضییع حقوق ناشر شده است، بدون قید و شرط کلیه خسارات دانشچنانچه در هر زمان مشخص شود که برخلاف تعهدات فوق رفتار شده و این  -و

 توسط اینجانب/ اینجانبان جبران میشود. 

ه علوم پزشکی آبادان معرفی میشود و ایشان به نمایندگی از طرف تمامی گاینده به انتشارات دانشهمچنین جناب آقای/ سرکار خانم ................................. بنابر تأیید تمام مترجمان، به عنوان نما

 مترجمان، حق تأیید کتاب برای چاپ و حق امضای قرارداد به نام خود یا از طرف دیگر مترجمان را دارد. 

نام و نام خانوادگی مترجم/  

 -نماینده مترجمان تاریخ 

 امضا 

خانوادگی مدیر پژوهشی نام و نام 

 امضا  -ه تاریخ گادانش

نام و نام خانوادگی رئیس شورای 

 امضا  -انتشارات تاریخ 

  


